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3 Zuwã
Zuwã hã si'ubdatõ ãma te te duré

ĩrob'ui'érézé,Da'izuhuma
Ĩbaihâ wasu'uzé

Ã ĩbaihâ na rob'ui'éré hã Zuwã hãma tô aibâma
tisõ, Da'izu na ĩsisi ma. Ĩsazei'wa norĩ 'madâ'â'wa,
ta hã. Zuwã hã ma tô ãma tiwata, ĩsimiromhuri
na, duré aibâ ĩhâiba amo ãma zama, Demeti-
rizuhu ãma. Tazahã aibâ ĩhâiba amoi ma, ma tô
timreme hã pẽtẽ, Di'oterepesi na ĩsisi ma, ta hã
rob'uwaibaba 're morĩ õ wa.

1 Da'izu, a hã ĩ ̱siwadi uptabi, ĩ ̱ma asawi uptabi
di, tô sena. Wa hã, Wanhib'apito zazei'wa norĩ
'madâ'â'wa, 're ĩ ̱hâimanamono,wa za oto aimaãma
rob'ui'éré.

2 Ĩ ̱siwadi, 're aimorĩ wẽ u'âsiwa, te 'râwi asiwẽ'õ
ãna 're aihâimana mo, ato sina. Taha wa, wa
tô te ĩ̱sima 're aiwẽ, uburé marĩ ĩwẽ si aima 're
hâimana u'âsimono da. Wa duré te ĩ ̱sima 're aiwẽ,
aihâzé ãna 're aihâimanamono da. 3 'Re aihâimana
mono zém hawi, ma tô wasisãnawã norĩ hã we
ĩ ̱tẽme 're sihutu. We 're sihutu mono sidâpâsi,
ma tô siparabâsi te te ĩ̱ma 're aiwasu'u wẽ za'ra,
'Re ĩhâimana u'âsi mono nhimiroti zarina si 're
aihâimanawẽmono na hã. Taha wa, aiwasu'u ma
hã ĩ̱toi uptabi di. Õhõ na si te tô 're aihâimana u'âsi
mo, rẽme waihu'u ãna. 4 Ãne hã ĩ̱'ra norĩ ãma te
're wapari wẽ za'ramonowa, ĩ ̱ma 're rowẽ uptabi
mono di, Wanhib'apito wasu'uwẽ na te ãma 're
ĩpo'repu'u za'ramonozéb zarina te te 're ĩsazeipese
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za'ramononorĩ ãma. Ĩ ̱'ra norĩ 're ĩhâimanawẽza'ra
mono wasu'u te 're wapari mono wamhã, ĩ̱ma 're
rowẽ uptabi mono di. Marĩ na uburé rowasu'u hã
te 'rewapariwẽmononherẽ, te te siwi ãmawabzu
õ di, ĩ ̱'ra norĩ wasu'u te 're ĩwapari zeimono zém na
hã.

Da'izuhuwasu'u wẽwasu'u
5 Ĩ ̱siwadi, ĩ ̱maasawi pe hã, asimi'ẽ na te ĩsazei'wa

norĩ ãma 're aiwãrĩ u'âsi mo, darob amoi hawi
atẽme 're ĩsihutu mono norĩ ãma. Ta norĩ hã
aima sa'rese za'ra õ nherẽ, te ai'umnhasi na
tãma 're aihâimana za'ra mo. 6 Ta norĩ hã ma tô
asimizawi pese zém na we te te 're aiwasu'u za'ra,
ãme ĩsazei'wa norĩ 're ĩsi'rã'õtõ mono norĩ nho'a.
Ĩsazei'wa norĩ hã darob amoi hawi atẽme 're ĩsihutu
mono norĩ hã, aihawi nimomo 're nomro mono õ
ré,marĩ na ãma 're aiwãrĩ za'ra mono wamhã,wẽ
di, ubana 're nomro tõmono da. Wẽ uptabi di. 'Re
ĩhâimana u'âsi mono te te aima 're ĩ'awẽ mono zéb
zarina si te za ãma 're aiwãrĩ za'ra mo. 7 Ta norĩ
hãWanhib'apito ma, te te 're romhuri za'ra mono
da,ma tô si'uihâ na asatõrĩ za'ra, tiromhawi, daro
monobâ te te dama 're sadawawasu'u za'ramono
da. Duré ĩsazei'õ'wa norĩ hã marĩ na ãma 're siwãrĩ
za'ra mono da, sina sô 're simnhasi za'ra mono õ
di, ĩsadawawasu'u'wa norĩ hã. Mare di. 8Taha wa,
wa norĩ si wa za ãma 're wasina u'âsi. Zezusihi
wasu'uwẽ hã ta norĩ hâiba u'âbâ, wa te ãma 're
ropéimono da, wa za ãma 're wasina u'âsi, tô sena.

Di'oterepesihi wasu'u, Demetirizuhuwasu'ume
9 Ãne wa za duré ãma aima waihu'u.

Ĩ ̱nhimi'ui'éré hã tamomo wa tô ãma tisõ ĩsyryre
hã, ĩsazei'wa norĩ hã asiré 're ĩsi'rã'õtõ mono norĩ
ma. Tane nherẽ, te ni'wa hã tame 're sãmra,
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ĩ ̱wẽ'õ'wa hã, Di'oterepesi na ĩsisi hã. Ta hã uburé
asiré ĩsazei'wa norĩ ma, si'apito da si te te sina 're
rob'ruiwapari u'âsi mono wa, ĩ ̱nhimiroti hã te te
're wapari mono õ di, ĩsipai u da'madâ'â'wa na 're
ĩ ̱hâimanamono 'ru te. 10 Taha wa, atẽme ãma ĩ ̱wisi
wapsi, wa za ĩsimiromhuriwasété na asiré ĩsazei'wa
norĩ hã ãma po're pu'u za'ra, ĩsõ'a. Ta hã te sadawa
nhipese na taré te te dama 're wabâsiwasété u'âsi.
Tane nherẽ, taha si õ di, tiwasédé te te 're ĩ'manharĩ
mono zé hã. Ĩsazei'wa norĩ hã darob amoi hawi
ĩtẽme 're sihutu mono wamhã, ĩsõrõwa u ĩtẽme 're
ĩsisisi mono da hã, te te 're dawaibui mono õ di.
Õneharé te te tãma 're arob'ru. Duré tame ĩsazei'wa
norĩ hã 're ĩsi'ubumroi mono norĩ wi, te duré te te
're awẽ'õ, ĩsiré ĩsazei'wa norĩ hã darob amoi hawi
ĩtẽme 're sihutu mono wa, sô 're hãsi tõ mono da,
ĩsõrõwa u ĩtẽme 're sisisi tõ mono da. Tane nherẽ,
ĩsazei'wa norĩ hã te te 're wapari za'ra mono ãna,
tisiré ĩsazei'wa norĩ hã tinhorõwa u te te 're 'mazasi
za'ra mono wa, te duré õ hã da'mazasi'wa norĩ
ma, te te tãma 're arob'ru, tisiré ĩsazei'wanorĩwi 're
wairébé mono da, siré 're hâimana tõ za'ra mono
da oto, rowahutuzéb 'remhã.

11 Ĩ̱siwadi, ĩ ̱ma asawi pe hã, dapo're ãna
dawasédé da te 're ĩ'manharĩ za'ra mono ne, 're
aihâimanamono õ di za, õ aibâ hã 're ĩmorĩ wasété
ne hã. Marĩ ĩwẽ zô si te za asima 're ĩrob'madâ'â
u'âsi mo, 're ĩdahâimana wẽ za'ra mono norĩ ne.
Ni'wam norĩ hã marĩ ĩwẽ si te te sima 're 'madâ'â
za'ra mono wamhã, ta norĩ si te 'Re ĩhâimana u'âsi
mono nhib'a'uwẽ 're hâimana za'ra. Duré ni'wam
norĩ hã tihâimanawasété si te te sima 'rewẽuptabi
za'ra mono wamhã, ta norĩ hã 'Re ĩhâimana u'âsi
mono hâimanazé hã 'râwi te te 're waihu'u za'ra
mono õ di.
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12 Aibâ hã te aihĩni ĩsazei'wa norĩ hã te te siwi
're wasu'u wẽ za'ra, Demetirizu na, ĩsisi hã. Duré
'Re ĩhâimana u'âsi mono te te tãma 're ĩwẽ mono
zéb zarina si, sena na 're ĩhâimana mono na ma
tô ĩwaihu, 're ĩhâimana wẽ mono zém na hã, ta hã.
Ĩ ̱zamawaduré te ãma 'rewasu'uu'âsi,wẽnadama
're ĩhâimana mono na hã. A hã ma tô, tô sena
ĩ ̱nhimiroti na hã ĩ̱waihu.

Zuwã te te ĩrob'ui'éré 'rãsutu zéb ãma, ĩsazei'wa norĩ
te te ĩ'azawizé

13 Zahadu marĩ hã ahâ uptabi di, te aima ãma
ĩwaihu'uzéb da hã. Tane nherẽ, te ĩ ̱sima wẽ õ di,
ĩbaihâ na te aima ãma ĩrob'ui'éré da hã, ãhãna hã.
14 'Râwi ĩwasisõpẽtẽ su'u da si, wa ĩ ̱sima te rosa'rata
u'âsi. Tawapsi wa za 'râwiwasisadawa 'madâ'â ni.

15Wa duré ai'ãma 're ĩ ̱mreme u'âsi, 'Re ĩhâimana
u'âsi mono ma, rowẽ u'âsi 're aihâimana mono zé
hã te te aima 're pisutu u'âsi mono da. Ãhãna
wasiwadi norĩ zama te ãma asawi za'ra, ãme ĩ ̱siré
're ĩhâimana za'ramono norĩ hã. Ma'ãpé,wasiwadi
norĩ hã ai'rata 're ĩhâimana za'ra mono norĩ hã
ĩhâibamono bâ ĩ ̱ma sawi za'ra na.
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